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COLLEZIONE CUCINE.
Kitchens collection. Collection de cuisines.
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TIMELESS  style

TRENDY  style
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GRACE

PERCHÈ SCEGLIERE
LE NOSTRE CUCINE?
Solo ottimi motivi!

WHY SHOULD YOU CHOOSE OUR KITCHENS?

Only for good reasons!  

POURQUOI CHOISIR NOS CUISINES?

Seulement pour des bonnes raisons! 
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The contemporary living.

La vie contemporaine.

IL VIVERE
CONTEMPORANEO.

TRENDY
S T Y L E

FROM

PAG.  8  TO PAG.  15

MARILYN

MARILYN
SIBILLA
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The actuality of timeless forms.

L’actualité de formes hors du temps. 

L’ATTUALITÀ
DI FORME SENZA TEMPO. 

TAMARA

FLAMINIA

TAMARA

TIMELESS
S T Y L E

FROM

PAG.  16  TO PAG.  23



M A R I LY N
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ARMONIOSA LINEARITÀ.
Harmonious linearity. Linéarité harmonieuse.

Composizione in finitura rovere graffiato, light Portland e laccato blu pastello opaco. ¬ LPL scratched oak wall cabinets doors 
and light Portland bases and columns doors. Matt pastel blue lacquered open units. ¬ Puertas en LPL roble rayado para los 
muebles aéreos y light Portland para los muebles bajos y columnas. ¬ Porte en LPL chêne griffé pour les meubles hauts et light 
Portland pour les meubles bas et colonnes. ¬ Melaminfronten Eiche rau bei Hängeschränke und light Portland bei Unter- und 
Hochschränken. Offene Elemente Pastellblau lackiert matt. ¬ Дверки из LPL ламината в пастельный расцарапанный дуб – для 

навесных шкафов, дверки тумб и шкафов – светлый Портленд. Открытый модуль – матовый лак синий базальт. 



G I N E V R A Composizione in finitura bianco lucido e rovere Bruges tranché. ¬ PET glossy white and LPL Bruges oak 
tranché doors. Bruges oak tranché open elements. ¬ Puertas en PET blanco brillo y LPL roble Bruges tranché. 
Mueble abierto roble Bruges tranché. ¬ Porte en PET blanc brilliant et LPL chêne Bruges tranché. Module 
ouvert chêne Bruges tranche. ¬ Fronten in PET Weiß glänzend und Melamin Eiche Bruges Tranché. Offene 
Elemente Eiche Bruges Tranché. ¬ Дверки ПЭТ белые глянцевые и из ламината LPL в отделке дуб брюгге 

транше. Открытые модули дуб брюгге транше. Глянцевый лак. 
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ATTRAENTE E POLIEDRICA.
Attractive and polyhedral.

Attrayante et polyédrique.



E VA

Composizione in finitura olmo chiaro e visone. ¬ MDF bases and tall units 
coated in polymeric light elm. MDF cabinets coated in polymeric mink. ¬ 
Puertas muebles bajos y columnas en DM revestidas en polilaminado olmo 
claro. Puertas muebles aéreos en DM revestidas en polilaminado visón. ¬ 
Meubles bas et colonnes en MDF habillé en polymère orme clair. Meubles 
hauts en MDF habillé en polymère vison. ¬ Unter- und Hochschränke in 
Polymer beschichteten MDF-Platten Olmo hell. Hängeschränke in Polymer 
beschichteten MDF-Platten Visione. ¬ Тумбы и шкафы МДФ в полимерной 

плёнке светлый вяз. Навесные шкафы МДФ в полимерной плёнке 

норкового цвета, толщина.
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EFFERVESCENTE
E VANITOSA.
Effervescent and vain.

Effervescente et vaniteuse.



Composizione in finitura rovere corteccia e laccato grigio seta. ¬ Polymeric door in bark oak finish. Slik 
grey lacquered open units. ¬ Puerta en polilaminado en el acabado roble corteza. Mueble abierto lacado gris 
seda. ¬ Porte en polymère dans la finition chêne écorce. Module ouvert laqué gris sole. ¬ Polymer-Front mit 
Eiche Rinde Finish. Offene Elemente lackiert Grau Seide. ¬ Дверка в полимерной плёнке кора дуба. Открытые 

модули лак серый шёлк.

M A J A
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SENSIBILE ED AVVOLGENTE.
Sensitive and fascinating.

Sensible et enveloppante.



SIBILLA

Composizione in finitura yellow pine grafite e laccato opaco corda. ¬ Graphite yellow pine tall units and rope white lacquer 
door bases. ¬ Muebles columna en yellow pine grafito y puerta muebles bajos en lacado mate cuerda. ¬ Meubles colonnes 
en yellow pine graphite et porte meubles bas en laqué mate corde. ¬ Hochschränke in Yellow Pine Graphit und Fronten 
Unterschränke lackiert matt Seilfarbe. ¬ Дверки шкафов в отделке yellow pine графит и дверки тумб матовый лак пенька. 
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SIMPATICA E BRILLANTE.
Nice and brilliant.
Agréable et lumineuse.



Composizione in finitura laccato opaco grigio grafite e laccato grigio siliceo. Top OKITE®. ¬ Tall units in graphite matt grey 
lacquered finish, siliceous grey lacquered bases. OKITE® top. ¬ Columnas en acabado lacaao mate gris grafito, muebles bajos 
lacados gris silíceo. Encimera OKITE®. ¬ Meubles colonnes en finition laqué mate gris graphite, meubles bas laqués gris silicieux. 
Plan de travail OKITE®. ¬ Hochschränke Finish lackiert matt Graphitgrau, Unterschränke lackiert Siliziumgrau. Arbeitsplatte OKITE®. 
¬ Шкафы в отделке матовый лак серый графит, тумбы – лак серый силикатный. Столешница OKITE®. 

MELANIA 
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MINIMALE E GEOMETRICA.
Minimal and geometrical.
Minimale et géométrique.



Composizione in finitura grigio polvere con profilo in 

alluminio testa di moro. Top marmo bianco Carrara. ¬ 

MDF door coated in dusty grey polymeric with dark brown 
aluminum profile. White Carrara marble top. ¬ Puerta en DM 
revestida en polilaminado gris polvo con perfil en aluminio 
marrón oscuro. Encimera mármol blanco Carrara. ¬ Porte en 
MDF habillé en polymère gris poudre avec profile n aluminium 
brun foncé. Plan de travail marbre blanc de Carrara. ¬ Front in 
Polymer beschichteter MDF-Platte Pulvergrau mit Aluminium 
Profil -Testa di Moro. Arbeitsplatte Marmor Weiß Carrara. ¬ 

Дверка МДФ в полимерной плёнке серого порошкового цвета 

с темно-коричневым алюминиевым профилем. Столешница 

белый мрамор каррара.14

G R A C E

UNO STILE
DAVVERO TRENDY.
A truly trendy style.
Un style vraiment trendy.



Composizione in finitura tranchè bianco con profilo in alluminio brill. Cappa Trave laccato grigio grafite. ¬ White tranchè 
polymeric door with brill aluminum profile. Graphite grey lacquered Trave hood. ¬ Puerta en polilaminado tranché blanco con 
perfil en aluminio brill. Campana Trave lacado gris grafito. ¬ Porte en polymère tranché blanc avec profile en aluminium brill. 
Hotte Trave laqué gris graphite. ¬ Polymer-Front Weiß Tranché mit Aluminiumprofil mit einer. Abzugshaube Trave Graphitgrau 
lackiert. ¬ Дверка в белой полимерной плёнке транше с алюминиевым профилем brill. Вытяжка Trave лак серый графит. 15

G R A C E

RIGORE FORMALE.
Formal rigour.
Rigueur formelle.



Composizione in finitura rovere sand decapè. Telaio in massello di rovere. ¬ Solid oak 
frame veneered in sand oak decapè. ¬ Marco en macizo de roble con plafón chapado color 
roble sand decapé. ¬ Cadre en massif de chêne avec panneau central plaque coloris chêne 
sand décapé. ¬ Rahmen Eiche massiv, Füllung furniert Eiche Sand decapè. ¬ Рама из 

массива дуба со шпонированной филенкой в отделке дуб песок декапе. 

A M A L I A
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PERSONALITÀ: URBAN STYLE.
Personality: urban style.
Personnalité: urban style.



Composizione in finitura bianco corda. Anta con massello di frassino. ¬ Door with solid ash frame 
and veneered clew, rope white finish. ¬ Puerta con marco en macizo de fresno y plafón chapado, 
acabado blanco cuerda. ¬ Porte avec cadre en massif de frêne et panneau central plaque, finition blanc 
corde. ¬ Front mit Rahmen Esche massiv Füllung furniert. Finish Seilweiß. ¬ Филенчатая дверка с 

рамкой из массива ясеня и шпонированной филенкой, отделка белая пенька. 

F L A M I N I A
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SOGNATRICE ED ACCOGLIENTE.
Dreamy and cozy.
Rêveuse et accueillante.



Composizione in finitura bianco effetto larice. Top marmo bianco Carrara. ¬ Door panel coated with ecological 
polypropylene larch effect in white finish. White Carrara marble top. ¬ Puerta con plafón revestida en polipropileno 
ecológico efecto alerce en el acabado blanco. Encimera mármol blanco Carrara. ¬ Porte avec panneau central en 
polypropylene écologique effet mélèze en finition blanc. Plan de travail marbre blanc de Carrara. ¬ Front Füllung mit 
ÖKO-Polypropylen beschichtet Effekt Lärche Finish Weiß. Arbeitsplatte Marmor Weiß Carrara. ¬ Филенчатая дверка в 

экологической плёнке на основе полипропилена в отделке белая лиственница. Столешница белый мрамор Каррара.

C A R AVA G G I O
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DISCRETA E RAFFINATA.
Discreet and refined. Discrète et raffinée.



Composizione in finitura nero opaco. Top marmo bianco Carrara. ¬ Framed door coated with polymer. White Carrara marble 
top. ¬ Puerta enmarcada con plafón revestido en polilaminado acabado negro mate. Encimera mármol blanco Carrara. ¬ 

Porte avec cadre et panneau central habillé en polymère. Finition noir mate. Plan de travail marbre blanc de Carrara. ¬ Front 
mit Rahmen und Füllung mit Polymerbeschichtung. Finish Schwarz matt. Arbeitsplatte Marmor Weiß Carrara. ¬ Филенчатая 

дверка в полимерной плёнке, отделка чёрная матовая. Столешница белый мрамор Каррара.

TA M A R A

TRADIZIONALE
E CONTEMPORANEA
Traditional and contemporary.
Traditionnelle et contemporaine.

19



Anta con telaio in tiglio massello, finitura noce scuro. ¬ Door with solid basswood frame and veneer center panel, 
dark walnut stain. ¬ Puerta con marco de tilo macizo con plafón chapado, tinto y envejecido nogal oscuro. ¬ Porte avec 
cadre en tilleul massif et panneau central plaqué, teinte et vieillissage noyer foncé. ¬ Front mit Rahmen aus Linde massiv 
und Füllung furniert in Nussbaum Antik dunkel, mit einer. ¬ Дверка толщиной, рама из массива липы, филенка шпон, 

окрашена и состарена в цвете тёмный орех. 

AT E N A
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ENERGICA E DI VALORE.
Dynamic and of great value.
Dynamique et précieuse.



Anta telaio in massello di frassino, finitura bianco ghiaccio decapè. ¬ Solid ash framed door and veneered 
clew, ice white decapè. ¬ Puerta marco en macizo de fresno y plafón chapado, acabado blanco hielo decapé. 
¬ Porte avec cadre en massif de frêne et panneau central plaque, finition blanc glace décapé. Plan de travail 
Forty Kaos plamky. ¬ Front mit Rahmen Esche massiv. Füllung furniert. Finish Eisweiß decapè. ¬ Филенчатая 

дверка с рамкой из массива ясеня и шпонированной филенкой, отделка белый лед декапе. 

G I O C O N D A
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AFFASCINANTE SOLIDITÀ.
A well defined kitchen.
Robustesse fascinante.
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THE KITCHENLIVING

NOI PENSIAMO
ANCHE ALLA 
ZONA GIORNO, 
PROPONENDOTI 
FACILI SOLUZIONI 
D’ARREDO. TUTTO 
QUESTO GRAZIE ALLA 
GRANDE MODULARITÀ 
CHE OFFRE IL NOSTRO 
PROGRAMMA.
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¬ We also care about the living area, providing easy furnishing solutions, thanks to the great modularity offered by our programme. ¬ Nosotros cuidamos 
también la zona living comedor, proponiéndote soluciones decorativas muy sencillas. Todo esto resulta posible gracias a la gran modularidad que ofrece nuestro 
programa. ¬ Nous pensons aussi a la zone living, en proposant des solutions d’amenagement faciles. Tout cela graces au grand choix de modules que notre 
programme offre. ¬ Wir denken auch an die tageszone und bieten deshalb einfache einrichtungslösungen an; dank dem umfangreichen baukastensystem 
in unserem programm. ¬ Мы подумали также об интерьере гостиной и предлагаем простые интерьерные решения на основе широкой гаммы модулей нашей 

программы. 






